
   LANGUAGE ACADEMY OF SACRAMENTO 
A Two-Way Spanish Immersion Public Charter School 

2850 49th Street, Sacramento, CA 95817 
 

Parent Concil/ELAC Minutes Minutes 
Junta del Concilio de Padres/ ELAC Notas 
Date/Fecha: Monday, November 5, 2018 

6:00p.m. Room 9 
I. Preliminary/Preámbulo 
I.A Meeting was called to order by/La junta fue iniciada por Erika Vazquez at 6:07p.m. 
 Name/Nombre Role/Oficio Present Absent 

Erika Vazquez President X  
Jorge Santana Vice President   X 
Alexa Garza  Secretary  X 
Stacy Miller Treasurer  X 
Stefanie Esparza TK  X 
Xochith Laredo K X  
Fabiola Flores 1 X  
Veronica Heredia Corona 2 X  
Lorena Rosas 3 X  
Alma Garcia 4 X  
Wendy Aguilar 5 X  
Liz Kennish 6  X 
Lucian Romero 7 X  
Virginia Diaz 8 X  

Agenda Action/Acción 
I.C Approval of Agenda/ Aprovar la 

Agenda  
A motion was made to approve the November agenda./Fue hecha una moción 
para aprovar la agenda de noviembre.  
 
 
The motion passed unanimously by all board members present.  

I.D Approval of Minutes/Aprobar 
los minutos 

 

I.E Mission/ Misión The mission was read aloud/La misión se leyo en voz alta. 
II. Communications Norms/ Normas de Comunicación 
II.A. Public Comments/ Comentarios 

Públicos 
 

• No public comments. /No hubo comentarios públicos 
 

III.  ITEMS SCHEDULED FOR DISCUSSIONAND/OR ACTION/ TEMAS PROGRAMADAS PARA 
DISCUCIÓN O ACCION 

III.A Topic/Tema Presenter/Presentador  
 Grade Level Updates/ 

Actualizaciones de Nivel de 
Grado 

All/ Todos TK-K: No updates/No hay actualizaciones 
1st: Organizing Movie Night/ Se esta organizando 
una Noche de película 
2nd: No updates/No hay actualizaciones 
3rd: Organizing a Holiday Potluck/Se esta 
organizando una comida para el día feriado. 
4th: No updates/No hay actualizaciones 
5th: Book event was successful, scarfs are nearly 
sold out. If another grade wants to take over sales 
they can- possibly 7th who has a higher financial 
need./El evento de libros fue un exito, las bufandas 
casi se agotan, y si hay otro grado que guste 
vender lo puede hacerlo- posiblemente 7mo es el 
que tiene más necesidad financiera.   
6th: No updates/No hay actualizaciones 
7th: Organizing candy sales/ Se esta organizando 
una venta de dulces.  
8th: Organizing a photographer for 8th grade 
graduation group picture and individual pictures./ 



Se esta organizanda que venga un fotógrafo para 
las fotógrafias de 8vo grado, para fotos en grupo e 
individuales.    

III.B Administration Update/ 
Actualización de Administración 
( LAS Charter and Parent 
Council, Charter Renewal Year, 
State LCAP, LCAP Advisory 
Team, Federal SPSA School 
Plan, Parent Involvement Policy 
Review, Preliminary CAASPP 
Results) 

Bacsafra, Gomez, 
Petree 

A continued review of the LAS Charter and Parent 
Council, Charter Renewal Year, State LCAP, 
LCAP Advisory Team, Federal SPSA School Plan, 
Parent Involvement Policy Review, Preliminary 
CAASPP Results. Petree shared that Read to 
Succeed is in place and reading logs have been 
passed out which will be due 2/15/2019.  Students 
will earn Six Flags tickets.  Gomez shared the two 
candidates for Mesa Directiva, Karina Figueroa 
from CSUS and Naydine Ruiz from UCDavis, 
ballots have been sent home./ Una continuidad de 
revisión a la renoviación del Charter, LCAP del 
Estado, , Equipo consultivo de LCAP, Plan Federal 
SPSA,, Participación de Padres y los resultados 
preliminaries de CAASPP. Petree compartió que el 
programa de Read to Succeed esta en pie y los 
formularios ya fueron distribuidos, estos deberán 
ser entregados para el 2/15/2019. Estudiantes 
recibirán boletos para Six Flags.Gomez compartió 
acerca de las dos candidatas para la Mesa 
Directiva: Karina Figueroa de CSUS y Naydine 
Ruiz de UCDavis, las boletas ya fueron mandadas 
a casa.    

III.C 1)Parent Involvement Policy and 
School-Parent Compact, ELAC 
Advisory Reps/ Politíca de 
Participación de los Padres y 
Acuerdo de Escuela y Padres, 
Comité Asesor de Padres para 
Aprendices de Inglés 
 
2)Charter Renewal Timeline: 
Invitatioln to the Public 
Hearings held in November, 
December, February and March 
Línea de tiempo para la 
Renovación del Chárter en 
novembre, diciembre, febrero y 
marzo 
 

Bersola/Ochoa Timeline for the charter renewal. Invitation to 
attend the public hearing at the Serna Center. A 
couple of parents and students will be giving 
testimony of their experience at LAS.  December 
6th LAS will attend SCUSD public hearing to 
announce its intent to renew.  March 21st LAS will 
turn in the renewal application petition.  
ELAC will give information at the Parent 
Association meeting, Xochith and Veronica will 
assist in small groups and share information./Línea 
de tiempo para la renovación del Chárter. Se invito 
a asistir a la audiencia pública en el Serna Center. 
Algunos padres y estudiantes estaran 
compartiendo su testimonio de su experiencia en 
LAS. El 6 de diciembre LAS participara en la 
audiencia pública para anunciar la intención de la 
renoviación. El 21 de marzo LAS entregara la 
petición de renovación. ELAC compartira la 
información durante la junta de Asociación de 
padre, Xochith y Veronica asistirán en grupos 
pequeños.   

III.D LAS Family Survey: 
Educational Topics of Interest 
Encuesta Familiar de LAS: 
Temas educativos de interés 

Flores, de León, Ochoa Flores shared that 172 surveys were submitted. The 
#1 topic of interest is learning more about common 
core math, #2 Online resources and readers/writers 
workshops, #3 Social/emotional learning.  Flores 
and de León will be meeting to discuss how they 
will move forward with the information gathered. / 
Flores compario que se colectarón 172 encuestas. 
El interes #1 fue de aprender más acerca de 
matemáticas, #2 Recursos en el internet, y tambien 
un taller de apoyo con lectores/escritores, #3 
Aprendizaje Socio-emocional. Flores y De León 
tendran una junta para planear loque se llevara 
acabo ahora que se obtuvo esta información.  

III.E Committees, Leadership 
Meetings/ Comités, Reuniones 

Vazquez Vazquez is requesting a group to review bylaws, 
update and make any changes needed. /Vazquez 



 

de Liderazgo esta pidiendo que se forme un grupo para repasar 
los estatutos y agregar cabios necesarios.   

III.F Budget/Presupuesto Miller No changes/No hay cambios 
III.G Winterfest-Friday, December 7th  

Festival de Invierno- viernes, 7 
de diciembre 

Vazquez The event will be held on school grounds from 
5:30-7:30pm.  Winterfest theme will be 
Candyland./El evento se llevara acabo en el plantel 
escolar de 5:30pm-7:30pm. El tema del Festival de 
Invierno sera de Candyland.   

III.H Día de los Muertos Recap 
Resumen de Día de los Muertos 

All/Todos Members shared areas of improvement such as 
more light by Maestra Macias’ classroom.  They 
have also requested to clean out PC storage closet, 
use walkie talkies to communicate during events. 
The event was a success. /Los miembros 
compartierón areas de mejoramiento como más luz 
cerca del salón de Maestra Macias. Tambien an 
pedido que se limpie el cuarto de almacenaje de 
PC. Usar walkie takies para comunicarse durante 
los eventos. El evento fue un exito.   

III.I Winterfest-Friday, December 7th  
Festival de Invierno- viernes 7 
de diciembre 

Flores/Diaz The event will be held on school grounds from 
5:30pm- 7:30pm/ El evento se llevara acabo en el 
plantel escolar de las 5:30pm-7:30pm. 

III.J Events/Fundraising 
Eventos/Recaudación de Fondos 

All/Todos Members are looking at planning a 
carnival/quinceañera for LAS on the 4th or 11th of 
May, those interested in the committee please sign 
up. / Los miembros estan planeando un 
carnaval/quinceañera para LAS el 4 o el 11 de 
mayo, aquellos interesados en el comité por favor 
de apuntarse.  

VI.  Future Meetings/Proxima Junta 
a. PC Meeting- December 3, 2018 at 6:00pm  

VII. Future Agenda Items/Temas pa la proxima junta 
 
VIII. Adjournment / Aplazamiento 
 
A motion was made to adjourn the board meeting.   
 
The motion passed unanimously by all board members present. 
The board meeting was adjourned by Erika Vazquez at 9:09 p.m. 


